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ENGLISH

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

Different materials require different
types of fittings. Always choose screws
and plugs that are specially suited to the
material.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgefihrt werden. Im Zweifels-
fall die értlichen Behérden ansprechen.
Verschiedene Materialien erfordern vers-
chiedene Befestigungsbeschlage. Immer
Schrauben und Dlbel verwenden, die fir
das entsprechende Material geeignet sind.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation.
Dans certains pays, |'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére. Le
choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau du support.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.

Voor verschillende materialen heb je
verschillende soorten beslag nodig. Denk
eraan dat de schroeven of pluggen die je
kiest, geschikt moeten zijn voor het mate-
riaal waarin ze worden bevestigd.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for strammen, fgr installationen
pébegyndes. I nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

Forskellige materialer kraever forskelli-
ge skruer og rawlplugs. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til det materiale,
produktet skal monteres i.

ISLENSKA

ARIBANDI!

pad a alltaf ad taka rafmagnid af adur en
tenging hefst. f sumum I6ndum mega
adeins l6ggildir rafvirkjar framkvama
tengingar. Hafdu samband vid pau
yfirvéld sem sja um rafmagnsmal um
rédgjof. Mismunandi byggingarefni
pburfa mismunandi festingar. Notié alltaf
skrufur og tappa sem henta viskomandi
byggingarefni.
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NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker.

Ulike materialer krever ulike festemidler.
Kjgp alltid skruer og plugger som er spe-
sielt egnet til materialet i ditt tak.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta paakatkaisimesta
ennen asennusta. Joissakin maissa
kytkennan saa tehda vain ammattitai-
toinen sahkbasentaja. Selvita paikalliset
maaraykset.

Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiin-
nikkeet. Valitse kiinnikkeet aina materiaa-
lin mukaan.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

Olika material kraver olika typer av be-
slag. Tank p& att skruvarna eller pluggar-
na du valjer ska vara avsedda for materia-
let de ska fasta i.

CESKY

Dilezité!

Pred instalaci vzdy vypojte ze sité. V
nékterych zemich smi tuto elektrickou
instalaci provadét vyhradné kvalifikovany
elektrikaf. Obratte se s dotazem na mistni
prislusny arad.

RUzné materidly vyZzaduji rdzné typy
kovani. Vzdy vyberte takové Srouby a
zastrcky, které se hodi nejlépe.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor
general de electricidad antes de iniciar los
trabajos de instalacion. En algunos paises
los trabajos de instalacién eléctricos

sélo puede realizarlos un electricista
profesional. Contacta con las autoridades
locales para averiguar cual es tu caso.
Distintos materiales requieren distintos
tipos de herrajes. Escoge siempre
herrajes y tacos que sean especialmente
adecuados al material.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
l'installazione elettrica puo essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per
maggiori informazioni, contatta l'autorita
locale per I'energia elettrica.

Materiali diversi richiedono tipi diversi di
accessori di fissaggio. Scegli sempre viti
e tasselli adatti al materiale a cui vanno
fissati.

MAGYAR

FONTOS!

Szerelés el6tt mindig kapcsold le a kéz-
ponti aramellatast! Néhany orszagban

az elektromos munkakat csak hivatalos
szakember végezheti. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj a szolgaltatodnal.

Kilonboz6 anyagok kilénb6z6 csavarokat
és rogzitéket igényelnek. Valaszd mindig
az anyaghoz kifejezetten ill6 csavarokat és
dugaszokat.
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POLSKI

WAZNE!

Zawsze wytaczaj prad w obwodzie przed
przystapieniem do prac instalacyjnych. W
niektorych krajach czynnosci zwigzane z
instalacjq urzadzen elektrycznych moze
wykonywac¢ jedynie autoryzowany elekt-
ryk. W razie watpliwosci skontaktuj sie z
wiadzami lokalnymi odpowiedzialnymi za
te kwestie.

Rozne materiaty wymagajg réznych typdow
mocowan. Zawsze wybieraj wkrety i kotki
odpowiednie dla Twoich $cian.

EESTI

OLULINE!

Alati IUlitage elekter enne paigaldustdid
vélja. Mdnes riigis voib elektritdid teostada
ainult litsentseeritud elektrik. Votke
Uhendust kohaliku elektriteenust pakkuva
asutusega.

Erinevate materjalide puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati
sobivad kinnitusvahendid.

LATVIESU

SVARIGI!

Pirms montazas darbu uzsaksanas
vienmeér atvienojiet galveno stravas
padevi. DazZas valstis elektroinstalacijas
darbus drikst veikt tikai sertificéts
elektrikis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu vietéjo energoapgades
uznémumu. Stiprinajumi jaizvélas
atkariba no materiala. Vienmér izvélieties
stiprin@jumus un dibelus, kas ir pieméroti
konkrétajam materialam.

LIETUVIY

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidima tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas

ir pasitikslinkite. Skirtingoms apdailos
medziagoms reikalingos jvairios tvirtinimo
detalés, todél visada rinkités varztus ir
kaiscius pagal medziagas.

PORTUGUES

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagdo
eléctrica s6 podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

Os diferentes materiais exigem diferentes
tipos de ferragens. Escolha sempre os pa-
rafusos e buchas adequados ao material.
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ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.
Materialele diferite necesitd accesorii de
fixare diferite. Alegeti intotdeauna acceso-
riile de fixare potrivite.

SLOVENSKY

Délezité!

Pred inStalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde inStalaciu méze uskutoénit vyluéne
kvalifikovany elektrikar.

ROzne materialy vyZzaduju rézne druhy
upevnenia. Vzdy zvolte skrutky a uchytky
vhodné pre dany material.

BBJITAPCKM

BAXHO!

BuHaru nsknwousanTte
enekTpo3axpaHBaHeTO BbB BepuraTa,
npeav Aa ussbpliBaTte paboTta no
MHCTanaumsta. B Hskoun cTpaHu paboTa
Nno eneKTpUYeCcKnTe MHCTanauum Moxe aa
Cce U3BbPLUBA €AUHCTBEHO OT OTOPU3MpaH
e/IeKTPOTEXHUK. 3a npenopbka ce
ob6bpHeTe KbM MecTHaTa efleKTpuyecka
KOMMNaHus. Pa3nnyHute Mmatepmanu
M3MUCKBAT pas/siMyHu BUAOBE PUTUHIU.
BuHaru nsbupavite BuHTOBE N 6011TOBE,
cneunanHo cbobpaseHu c MaTepuana.

HRVATSKI

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje elektri¢nih
instalacija moZe obavljati samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.

Razli¢iti materijali zahtijevaju razlicite
vrste okova. Uvijek odaberite vijke i tiple
koji to¢no odgovaraju materijalu.

EAAHNIKA

>HMANTIKO!

Mpiv apxioeTe TNV onoladnnoTe

epyaocia eykatacTaong, va d1akONTETE
navTa Tnv napoxn peUPaTog ano Tov
YEVIKO diakonTn. H eykaTtdoTaon 6a
npénel va npayuaTonoleital and €va
€E0UCI000TNHEVO €pYOAABO NAEKTPIKWV
€£YKATAOTACEWV. A NEPICOOTEPEG
NANPOYOPIEG ENIKOIVWVNOTE WE TNV €TAlpia
NAEKTPIOHOU TNG NEPIOXNG 0agG.

Ta diapopeTikd UAIKG anaiTouv Kal
d1apopeTIKOUG TUNOUG £EAPTNHATWV.
EniAéyeTe ndvTa Bideg kal BUouaTa, Ta
onoia va sival Ta nAé€ov kataAAnAa yia To
avTioToIXo UAIKO.
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PYCCKWW

BHUMAHWE!

Mepen ycTaHOBKOW BCcerpa oTk/tovanTe
21eKTponnuTaHue. B HEKOTOPbLIX CTpaHax
21EKTPOYCTAaHOBKaA MOXET NpoOM3BOANTLCA

TONbKO KBaﬂVICbVIU,VIpOBaHHbIM SNEKTPUKOM.

Ob6paTuTech 3a KOHCyNbTaumen B
COOTBETCTBYIOLLME MECTHbIE MHCTAHLUMUW.
[nsa pasHbIX MaTepuanoB HEO6X0ANMBI
pasfinyHble KpernexHble CpeacTBa.
Bceraa ucnonb3yiTe cooTBETCTBYOLWMNE
MaTepuany wypynsl u grobenu.

YKPAIHCbKA

BAXJ/INBO!

3aBXxan BUMUKaKTe BUPI6 i3
efleKTpoMepexi nepes No4aTKoM
€/IeKTPOMOHTaXHUX pobiT. Y aesiknx
KpaiHax MOHTax enekTpoobnaaHaHHs
[03BONAETLCA 34iNCHIOBATU e
niueH3oBaHUM NiagpaaHUKaM. 3a Nnopasoto
3BEpHITbCA A0 BiANOBIAHUX MicLeBUX
OopraHis.

[ns pi3HMx maTepianiB NOTPiOHI pi3Hi
KpinneHHs. 3aBxaun ninbupanTte wypynu i
3arnywKku, aKi nigxoaaTe ANS MaTepiany.

SRPSKI

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego Sto pocnes s
instaliranjem.

U pojedinim zemljama postavljanje
elektroinstalacija mogu da izvode
iskljucivo ovlasceni kvalifikovani
elektricari. Za savet se obrati lokalnoj
elektrodistribuciji.

Razli¢iti materijali zahtevaju razlicite
spone. Uvek biraj zavrtnje i tiplove koji
odgovaraju vrsti materijala.

SLOVENSCINA

POMEMBNO!

Preden pri¢nes z delom, vedno izklopi
elektri¢no napajanje.

V nekaterih drzavah sme dela na elektri¢ni
napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen
in pooblascen elektri¢ar. Za nasvet se
obrni na lokalno elektro podjetje.
Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne
pritrdilne elemente. Vedno uporabi vijake
in zidne vlozke, ki so primerni za dolocen
material.

TURKGE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan 6nce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi Ulkelerde
elektrik kurulum islemi sadece yetkili elek-
trik teknikerleri tarafindan yapilmaktadir.
Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
Farkli materyaller farkl baglanti parga-
lari gerektirir. Her zaman kullanacaginiz
materyale uygun vida ve somunlar tercih
ediniz.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan. Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.
Bahan yang berbeda memerlukan jenis
kelengkapan yang berbeda. Pilihlah sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan anda.

BAHASA MALAYSIA

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke
litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di sesetengah negara,
pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
disahkan. Untuk mendapatkan nasihat
tentang elektrik, hubungi penguasa
tempatan anda.

Bahan yang berbeza memerlukan jenis
lengkapan yang berbeza. Sentiasa pilih
skru dan plag yang paling sesuai dengan
bahan.
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ENGLISH

WHEN CHANGING BULB - use only GU10
LED bulb.

Do not use GU10 Halogen.

DEUTSCH

BEIM AUSWECHSELN DER GLUHLAMPE

- nur LED-Leuchtmittel vom Typ GU 10
benutzen. Nicht die GU 10 Halogenlampe
benutzen.

FRANCAIS

REMPLACEMENT DE LAMPOULE - utiliser
uniquement une ampoule a LED GU10.
Ne pas utiliser d'ampoule halogene
Gu10.

NEDERLANDS

WANNEER JE DE LICHTBRON VERVANGT
- gebruik uitsluitend een GU10 led-lamp.
Gebruik niet de GU10 halogeenlamp.

DANSK

NAR DU UDSKIFTER PAERE - brug kun
GU10 LED peere. Brug ikke GU10 halo-
gen.

ISLENSKA

PEGAR SKIPT ER UM PERU - notid
adeins GU10 LED peru. Ekki nota GU10
Halogen.

NORSK

NAR DU BYTTER LYSPARE - bruk kun
GU10 LED-peere.

Ikke bruk GU10 halogenpeere.

SUOMI

KUN VAIHDAT LAMPUN: kayta ain-
oastaan GU10-kantaista led-lamppua.
Al kayta GU10-halogeenilamppua.

SVENSKA
NAR DU BYTER LJUSKALLA - anvénd
endast GU10 LED ljuskalla.
Anvand inte GU10 Halogen.

CESKY

PRI VYMENE ZAROVKY - pouZijte pouze
zarovku LED GU10. Nepouzivejte haloge-
novou zarovku GU10.
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ESPANOL

CUANDO CAMBIES LA BOMBILLA: utiliza
solo la bombilla GU10 LED. No uses el
halégeno GU10.

ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA -
Usa esclusivamente una lampadina a
LED GU10. Non usare la lampadina GU10
alogena.

MAGYAR
1ZZOCSERE - kizardlag GU10 LED izzét
hasznalj. Ne hasznalj GU10 halogén
izzot.

POLSKI .

PRZY WYMIANIE ZAROWKI - uzywaj
wytacznie zaréwki GU10 LED. Nie uzywaj
zaréwek halogenowych GU10.

EESTI

LAMBIPIRNI VAHETADES - kasutage
vaid GU10 LED lambipirni. Arge kasutage
GU10 halogeenlambipirni.

LATVIESU

SPULDZES MAINA - lietojiet vienigi
GU10 LED spuldzes. Nelietojiet GU10
halogénas spuldzes.

LIETUVIU

LEMPUTES KEITIMAS - keiskite tik
Sviesos diody LED lempute GU10. Nen-
audokite lempuciy GU10 Halogen.

PORTUGUES

AO MUDAR DE LAMPADA - use apenas
lampadas LED GU10. N&o use lampadas
halogéneas GU10.

ROMANA

CAND SCHIMBI UN BEC - foloseste
numai becuri GU10. Nu folosi GU10
Halogen.

SLOVENSKY

Pri vymene Ziarovky- pouZivajte vyhra-
dne LED Ziarovku GU10. Nepouzivajte
halogénovu zZiarovku GU10.

18
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BBbJIFTAPCKHN

NMPU CMAHA HA KPYLWUKA - nsnonssante
camo LED kpywka GU10. He
n3nonssaliTe xanoreHHu kpywku GU10.

HRVATSKI

MIJENJANJE ZARULJE - koristiti samo
GU10 LED zarulju. Ne koristiti GU10
Halogen zarulju.

EAAHNIKA

OTAN AANAZETE ANAMIMTHPA -
XpnoiygonoinoTte povo AaunTrpa LED
GU10. Mn xpnoigonoifioete Halogen
(aAoyovou) GU10.

PYCCKWiA

MNPV 3AMEHE JIAMMbI - ucnonb3yiTe
TONbKO cBeTtoamon GU10. He
Mcnonb3yinTe rasoreHHyto namny GU10.

YKPAIHCbKA

MNPV 3AMIHI NAMIMW - BukopucToByinTe
nuwe ceitTnoaiogHy namny GU10.

He BUKOpUCTOBYWMTE ranoreHoBy namny
Gu10.

SRPSKI 5

KADA MENJAS SIJALICU - koristi
isklju¢ivo GU10 LED sijalicu. Ne koristi
GU10 halogenu sijalicu.

SLOVENSCINA

ZAMENJAVA ZARNICE - uporabi le LED
zarnico GU10. Ne uporabljaj halogenske
zarnice GU10.

TURKGE

AMPUL DEGISTIRILIRKEN - sadece GU10
LED ampul kullaniniz. GU10 Halojen
ampul kullanmayiniz.

i3
EIRIT 8 ——RBEER GUL0 LED AT
B, TEEER GUL10 mERNTiE.

%
FIREARRAEEALEDZIE(GUL0) - FE A
HHEER(GUI0)

sh20f
M3 WA - GUI1O0 LED
GU10 etZAIS AFRe

BA:E

ZHFAERK (GG LED EER  (GU10 O%)
ETEALESL. J\OF>EE (GuioO
£) (HMERLRWVWTLIEE,

3514 8.

172F AL
I
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BAHASA INDONESIA
SAAT MENGGANTI BOHLAM - hanya
gunakan bohlam LED GU10. Jangan
gunakan Halogen GU10.

BAHASA MALAYSIA

APABILA MENUKAR MENTOL - guna
hanya mentol LED. Jangan guna Halogen
GU10.

Sy,
V GU10 LED. &) bhad paswl - dxolll jusi sic
GU10. sl dund oo

na
msuldsunaan'v - Tadvaaa LED GU10 wiiiu
wnldvaaaaniaau GU10
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